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WH BeamerFlex

Betriebsanleitung

User manual

Mode d‘emploi

Istruzioni per l‘uso

   
      

Art. 51896 

7eFKnisFKe 'aten � 6peFi¿Fations � 6ppFi¿Fations � 6peFi¿FKe
Max. payload 10 kg

Ceiling distance 130 - 200 mm

Rotating / swivelling range 360°

Tilt range 15°

Mounting diameter 130 - 320 mm (5.1 - 12.6“)

Dimensions (length x width x height) 200 x 337 x 337 mm

1 Sicherheitshinweise 
1.1 Allgemein
 � Lesen Sie vor Gebrauch vollständig und sorgfältig die Betriebsanleitung. 
 Die Betriebsanleitung ist Bestandteil des Produktes und enthält wichtige
  Hinweise zum korrekten Gebrauch. 
 � Bewahren Sie die Betriebsanleitung auf.
 Die Betriebsanleitung muss bei Unsicherheiten und Weitergabe des Produk- 
 tes verfügbar sein.
 � 0oGi¿zieren 6ie Produkt und Zubehör nicht.
 � Benutzen 6ie Produkt, Produktteile und Zubehör nur in einwandfreiem  
  Zustand. 
 � Wenden Sie sich bei Fragen, Defekten, mechanischen Beschädigungen,  
  Störungen und anderen nicht durch die Begleitdokumentation behebbaren  
  Problemen, an Händler oder Hersteller.
 Nicht für Kinder und Personen mit physisch und/oder psychisch eingeschränkten  
 Fähigkeiten geeignet.
 � Lassen Sie die Montage, Demontage-, Wartungs- und Reparaturarbeiten nur  
  von Fachpersonal durchführen.
 � Sichern Sie Verpackung, Kleinteile und Dämmmaterial gegen unbeab-  
  sichtigte Benutzung. 
 � 9ermeiGen 6ie e[treme Belastungen wie Hitze unG .llte� 1lsse unG   
  direkte Sonneneinstrahlung, Mikrowellen, sowie Vibrationen und mecha- 
  nischen Druck.
 � Platzieren� installieren unG transSortieren 6ie Gas ProGuNt� ProGuNtteile unG  
  Zubehör sicher.
 � Sichern Sie sich und den Arbeitsort bei Arbeiten mit Lasten und lassen Sie  
  sich von einer zweiten Person helIen.
 � Montieren Sie das Produkt nicht an Stellen mit direkter Sonneneinstrah- 
  lung bzw. starNem /icht. Dies fördert das Ermüden der Augen!
 � Lassen Sie um 4uell� unG $usgabegerlte sowie um 6chwenN� unG 1eige� 
  bereich ausreichenG Platz I�r gute Bel�Itung unG BeweglichNeit.
 � Vergleichen Sie die technischen Daten aller verwendeten Produkte. 
 Diese müssen übereinstimmen oder im angegebenen Bereich liegen.

 Das mitgelieferte Montagematerial ist ausschließlich für die Montage an massiven  
	 Holzbalken	und	Betondecken	geeignet.	Die	tragenden	Oberflächen	müssen	das	 
 Gewicht der Deckenhalterung und den daran befestigten Geräten sicher aushalten  
 können.
 � 1utzen 6ie bei abweichender Beschaffenheit geeignetes Montagematerial.
 � Verwenden Sie nur die mitgelieferten Einbauschrauben.
 � Ziehen 6ie Gie 6chrauben nicht zu Iest an.
 Gewinde können beschädigt werden.

2 Beschreibung und Funktion
 8niverselle 'ecNenhalterung zur BeIestigung ,hres Beamers oGer ProMeNtors an  
 horizontalen unG stabilen ZimmerGecNen.
 � mit verstellbaren Haltearmen I�r Gie 1utzung von ProMeNtoren unterschieGlichs� 
  ter Größe

3 Bestimmungsgemäßer Gebrauch
  (ine anGere 9erwenGung als in .aSitel ÄBeschreibung unG )unNtion³ bzw.  
  in Gen Ä6icherheitshinweisen³ beschrieben� ist nicht zugelassen. 'ieses 

ProGuNt GarI  nur in trocNenen ,nnenrlumen benutzt werGen. 'as 1icht� 
  beachten unG 1ichteinhalten Gieser Bestimmungen unG Ger 6icherheits�
  hinweise Nann zu schweren 8nIlllen unG 6chlGen an Personen unG 
  Sachen führen.

� :artung� 3Àege� /agerung und 7ransport
 � Lassen Sie Wartungs- und Reparaturarbeiten nur von Fachpersonal durch 
  führen. 
 �  Verwenden Sie nur ein trocNenes unG weiches 7uch zum 5einigen. 
 �  Gehen 6ie beim 5einigen vorsichtig vor� um .ratzer zu vermeiGen. Bei starker 
  9erschmutzung Nann Gas 5einigungstuch leicht mit Wasser angeIeuchtet werGen. 
 � Verwenden Sie keine Reinigungsmittel und Chemikalien.
 �  Kontrollieren Sie regelmlßig Gen Iesten 6itz Ges ProGuNtes�Ger 6chrauben.
  Befestigungsbohrungen können sichtbar bleiben, wenn das Produkt demontiert wird. 
 Nach längerem Gebrauch kann ein Fleck auf dem Untergrund zurückbleiben.
 � /agern 6ie Gas ProGuNt bei llngerem 1ichtgebrauch I�r .inGer unzuglnglich  
  unG in trocNener unG staubgesch�tzter 8mgebung. 
 � Heben Sie die Originalverpackung auf und verwenden Sie diese für den  
  Transport.

5 Entsorgungshinweise
 Dieses Produkt gehört nicht in den Hausmüll. Geben Sie es am Ende seiner Le-
 bensdauer an den Hersteller, die Verkaufsstelle oder an dafür eingerichtete, öffent-
 liche 6ammelstellen Nostenlos zur�cN. (inzelheiten zur (ntsorgung regelt Gas 
 Meweilige /anGesrecht. WertstoIIe werGen Gem 5ecyclingNreislauI zugeI�hrt� um 
 Garaus neue 5ohstoIIe zu gewinnen. )olgenGe WertstoIIe werGen in Nommunalen 
 Sammelstellen gesammelt: Altglas, Kunststoffe, Altmetalle, Bleche uvm. Mit dieser 
 $rt Ger 9erwertung von $ltgerlten leisten 6ie einen wichtigen Beitrag zum 6chutz 
 unserer Umwelt.

6 Garantie
 Detaillierte Garantiebedingungen auf www.mygoobay.com

1 Safety Instructions 
1.1 General
 � Read the user manual completely and carefully before use.
 The user manual is part of the product and contains important information for  
 correct use.
 � Keep this user manual.
 The user manual must be available for uncertainties and passing the product.
 � Do not modify product and accessories.
 � Use product, product parts and accessories only in perfect condition.
 � ,n case oI Tuestions� GeIects� mechanical Gamage� trouble anG other   
  problems, non-recoverable by the documentation, contact your dealer or 
  producer.
 Not recommended for children and people with physical and / or mentally limited  
 capabilities.
 � Secure packaging, small parts and insulation against accidental use. 
 � Avoid stresses such as heat and cold, moisture and direct sunlight
  vibration and mechanical pressure.
 � Place, install and transport product, product parts and accessories in a safe 
  way.
 � When working with burdens, secure yourself and the working place, let a  
  second person help you.
 � /et only Tuali¿eG Sersonnel SerIorm installation� Gisassembly� maintenance 
  and repair work.
 � Do not install the product to places with direct sunlight or bright light. 
  This contributes to eye fatigue.
 � Mind the mobility of the product during use.
 � Keep enough space around product and to the whole system to ensure proper  
  ventilation and mobility.   
 � &omSare the sSeci¿cations oI all useG SroGucts. 
 The	specifications	of	all	used	products	must	match	or	be	within	the	specified	range.
 The included mounting material is only suitable for mounting on massive stone or 
 concrete ceilings. The bearing surfaces must be able to withstand the weight of the  
 ceiling mount and the devices attached to it.
 � For other ceiling types use suitable mounting material.
 � Use the mounting screws provided.
 � Do not over-tighten the screws. Threads can be damaged.

2 Description and Function
 8niversal ceiling mount to attach your beamer to horizontal anG soliG ceilings.
 � aGMustable suSSorting arms Ior SroMectors oI GiIIerent sizes

3 Intended Use
  We do not permit using the device in other ways like described in chapter 
  Ä'escriStion anG )unction³ or Ä6aIety ,nstructions³. 8se the SroGuct only in Gry  

interior rooms. 1ot attenGing to these regulations anG saIety instructions might  
  cause Iatal acciGents� inMuries� anG Gamages to Sersons anG SroSerty.

4 Maintenance, Care, Storage and Transport
 � /et maintenance anG reSair worN carry out only by Tuali¿eG Sersonnel. 
 �  Only use a dry and soft cloth for cleaning.

  Use caution when cleaning to avoid scratches. In case of heavy soiling, the clea-
 ning cloth can be slightly moistened with water.  
 � Do not use detergents or chemicals.
 �  Regularly check the tightness of product/screws.
  Fixing holes can remain visible when the product is removed. After prolonged use, a 
 stain may remain on the underground.
 � Store the product out the reach of children and in a dry and dust-protec-
  ted ambience when not in use. 
 � Keep and use the original packaging for transport.

5 Disposal Instructions
 This product does not belong into the household waste. At the end of its working
 life, give it back to the manufacturer, the sales outlet or established for this purpose, 
 public collection points for free. Details of disposal are regulated by the respective 
 country‘s law. Recyclables are into the recycle circuit, in order to gain new raw 
 materials. The following recyclable materials are collected in municipal collection: 
 Waste glass, plastics, scrap metal, sheets and much more. With this type of scrap
  usage you are making an important contribution to protecting our environment.

6 Warranty
 Detailed warranty conditions on www.mygoobay.com

� &onsignes de spFuritp
��� (n gpnpral
 � /isez le moGe GµemSloi attentivement et comSlqtement avant Ge lµutiliser.
 Le mode d‘emploi fait partie intégrante du produit et comprend d‘importantes  
 informations pour une bonne installation et une bonne utilisation. 
 � &onservez soigneusement ce moGe GµemSloi.
 Le mode d‘emploi doit être disponible à des incertitudes et transfert du produit.
 � 1e moGi¿ez Sas SroGuit et les accessoires.
 � 8tilisez le SroGuit� Siqces et accessoires Ges SroGuits uniTuement en SarIait  
  état.
 � (n cas Ge Tuestions� les GpIauts� les Gommages mpcaniTues� Ges   
  ingprences et Gµautres Sroblqmes� non rpcuSprables Sar la Gocumentation�  
  contactez votre revenGeur ou le SroGucteur.
 Non recommandé pour les enfants et les personnes dont les capacités physiques et  
 / ou mentaux limités.
 � Les opérations de montage, de démontage, d’entretien et de réparation doivent 
  rtre con¿pes uniTuement j Gu Sersonnel Tuali¿p.
 � 6pcuriser lµemballage� Setites Siqces et lµisolation contre lµutilisation acciGentelle. 
 � eviter Ges conGitions e[trrmes� telles Tue la chaleur e[trrme et IroiG� lµhumiGitp 
  et Ge la lumiqre Girecte Gu soleil� ainsi Tue microonGes� Ges vibrations et Ge la 
  Sression mpcaniTue.
 � Placer� installer et transSorter le SroGuit� Siqces et accessoires Ges SroGuits  
  Gµune maniqre secure.
 � En cas de manipulation de lourdes charges, il convient d’assurer sa protection,  
  de protéger le site et de se faire aider par une autre personne.
 � 1µinstallez Sas le SroGuit Gans un enGroit en contact Girect avec la lumiqre Gu  
  soleil ou j la lumiqre vive. &eci contribue j la Iatigue oculaire.
 � GarGez un esSace suI¿sant autour Gu SroGuit et Ge lµensemble Gu systqme  
  Sour assurer une ventilation aGpTuate et la mobilitp.
 � &omSarer les caractpristiTues techniTues Ge tous les SroGuits utilisps. 
 Celles-ci doivent correspondre entre elles ou être comprises dans la plage 
 inGiTupe. Le matériel de montage fourni n’est adapté que pour le montage sur des 
 poutres en bois massives et des plafonds en béton. Les surfaces portantes doivent 
 pouvoir facilement supporter le poids du support plafond et des objets accrochés à 
 celui-ci. 
 � Utiliser du matériel de montage adapté si la surface portante est différente. 
 � 8tilisez les vis Ge montage Iournies.
 � 6errer Sas les vis Sas troS. /es ¿ls Seuvent rtre enGommagps.

2 Description et fonction
 6uSSort Ge SlaIonG universel Sour ¿[er votre SroMecteur ou viGpoSroMecteur sur Ges
 SlaIonGs horizontau[ et stables.
 �  bras Ge suSSort rpglables Sour l¶utilisation Ge SroMecteurs Ge GiIIprentes tailles

3 8tilisation prpvue
  1ous n¶autorisons Sas l¶utilisation Gu GisSositiI G¶une Iaoon GiIIprente Ge
  celle décrite au chapitre „Description et Fonction“ et „Consignes de sécurité“.  

8tilisez le SroGuit uniTuement en intprieur Gans Ges Siqces sqches et Iermpes.  
  1e Sas resSecter ces instructions Ge spcuritp et Soints Ge rqglement est su� 
  sceStible Ge SrovoTuer Ges acciGents mortels� blessures et Gommages j la  
  Sersonne et j ses biens.

4 Maintenance, Entretien, Stockage et Transport
 � /aissez lµentretien et les travau[ Ge rpSaration Sortent uniTuement Sar Gu 
  Sersonnel Tuali¿p. 
 �  8tilisez uniTuement un chiIIon Gou[ et sec Sour le nettoyage. 
 Nettoyez	l’appareil	avec	précaution	afin	d’éviter	l’apparition	de	rayures.	En cas de 
	 saleté	tenace,	vous	pouvez	humidifier	légèrement	votre	chiffon	avec	de	l’eau.	
 � 1e Sas utiliser Ge Gptergents et Ge SroGuits chimiTues.
 �  9pri¿ez rpguliqrement lµptanchpitp Gu SroGuit�Gu vis.
  Il est possible que les trous de perçage restent visibles une fois le produit démonté. 
	 Après	un	usage	prolongé,	une	tache	peut	apparaître	et	rester	sur	le	support.
 � Conserver le produit hors de la portée des enfants et dans une ambiance 
  sqche et Srotpgp Ge la Soussiqre lorsTuµil ne est Sas en cours Gµutilisation.
 � Conserver et utiliser l‘emballage d‘origine pour le transport.

� ,nstruFtions pour l¶pliPination
 &e SroGuit ne Iait Sas Sartie Ges Gpchets mpnagers. 'onnez�lui j la ¿n Ge sa Gurpe 
 Ge vie au Iabricant� le Soint Ge vente ou crpp j cette ¿n� collection SubliTue souligne
  retour gratuitement. Détails élimination réglemente la loi du pays respectif.
 5ecyclables sont recyclps circuit� a¿n Gµobtenir Ge nouvelles matiqres Sremiqres.
 /es matiqres recyclables suivantes sont collectpes Gans la collecte municiSale� 
 /es Gpchets Ge verre� SlastiTue� Ierraille� Ges Ieuilles et beaucouS Slus. $vec ce  
 tySe Gµutilisation Ge la Ierraille vous Iaites une contribution imSortante j la Srotec� 
 tion de notre environnement.

6 Garantie
 Conditions de garantie détaillées sur www.mygoobay.com 

1 Istruzioni per la sicurezza 
1.1 Generalmente
 � /eggere attentamente e comSletamente le istruzioni Srima Gellµuso. 
	 Le	instruzioni	per	l‘uso	è	parte	integrante	del	prodotto	e	contiene	importanti	infor-
 mazioni per un uso corretto. 
 � &onservare Tuesto istruzioni Ser lµuso.
 Le istruzioni per l‘uso essere disponibile per le incertezze e trasferimento del pro-
 dotto.
 � 1on moGi¿care SroGotti e accessori.
 � 8tilizzare il SroGotto� le Sarti Gel SroGotto e gli accessori solo in SerIette conGi�
  zioni.
 � ,n caso Gi GomanGe� GiIetti� Ganni meccanici� interIerenze e altri Sroblemi� non 
  recuSerabili Ser la Gocumentazione� rivolgersi al rivenGitore o SroGuttore.
	 Non	raccomandato	per	i	bambini	e	le	persone	con	capacità	fisiche	e	/	o	mentalmen-
 te limitato.
 � )ar eseguire gli interventi Gi montaggio� smontaggio� manutenzione e riSara�
  zione esclusivamente Ga Sersonale sSecializzato.
 � ,mballaggio sicuro� Siccole Sarti e lµisolamento contro lµuso acciGentale. 
 � (vitare conGizioni estreme� calore estremo e isSezionata la IreGGezza� umiGitj 
  e luce Giretta Gel sole� cosu come Iorni a microonGe� vibrazioni e Sressione 
  meccanica.
 � Luogo, installare e trasportare prodotti, parti e accessori prodotti in modo 
  sicuro.
 � ,n caso Gi lavori in Sresenza Gi carichi� mettere in sicurezza la SroSria Sersona 
  e il luogo Gi lavoro� inoltre Iarsi aiutare Ga Tualcun altro.
 � 1on eseguire il montaggio in luoghi caratterizzati Ga un¶irraGiazione solare 
  Giretta o un¶intensa illuminazione� in Tuanto Tueste conGizioni contribuiscono a 
  stancare la vista!
 � ,n Srossimitj Gei GisSositivi sorgente e Gi uscita� nonchp nell¶area Gi orienta
  mento e inclinazione� lasciare sSazio a suI¿cienza Ser un¶aGeguata ventilazio�
  ne e Ser garantire la mobilitj.
 � &onIrontare i Gati tecnici Gi tutti i SroGotti utilizzati� tali Gati Gevono corrisSonGe�
  re o rientrare nell¶intervallo sSeci¿cato.
 Il	materiale	di	montaggio	fornito	in	dotazione	è	compatibile	esclusivamente	per	
	 il	montaggio	su	travi	in	legno	massiccio	e	soffitti	in	calcestruzzo.	Le	superfici	por-
 tanti devono poter sopportare in sicurezza il peso del supporto a cuperta e dei 
	 dispositivi	a	questo	fissati.
 � ,n caso Gi conGizioni GiIIerenti� utilizzare un iGoneo materiale Gi montaggio.
 � 8tilizzare esclusivamente le viti Gi installazione Iornite.
 � 1on stringere le viti troSSo stretto. /e Giscussioni Sossono essere Ganneggiati.

2 Descrizione e Funzione
 6uSSorto universale Ga soI¿tto Ser il ¿ssaggio Gel beamer o Gel Sroiettore su soI¿tti
 orizzontali e stabili.
 � con bracci regolabili Ser l¶utilizzo Gi Sroiettori Gi Gimensioni Giverse

� 8so previsto
  1on q consentito l¶uso Gel GisSositivo in moGo Giverso Ga Tuello Gescritto  
  nel caSitolo Ä'escrizione e )unzione³ o Ä,struzioni Ser la sicurezza³. 8sare il  

SroGotto solamente in ambienti interni asciutti. /a mancata osservanza Gi  
  Tueste regole e Gelle istruzioni Ser la sicurezza Suz Srovocare inciGenti Iatali�  
  lesioni e Ganni a Sersone e SroSrietj.

� 0anuten]ione� Fura� Fonserva]ione e trasporto
 � (ssere eIIettuate solo Ga Sersonale Tuali¿cato Gi manutenzione e Gi riSarazione. 
 �  8tilizzare un Sanno asciutto e morbiGo solo Ser la Sulizia. 
 Durante	la	pulizia,	procedere	con	cautela	al	fine	di	evitare	graffi.	In caso di sporco 
	 ostinato	è	possibile	inumidire	leggermente	il	panno	di	pulizia	con	dell’acqua.	
 � 1on utilizzare Getergenti e SroGotti chimici.
 �  Controllare regolarmente la tenuta del prodotto/vite.
  I	fori	di	fissaggio	possono	rimanere	visibili	se	il	prodotto	deve	poi	essere	smontato.
 A seguito di un utilizzo prolungato potrà formarsi una macchia sul fondo.
 � Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini e in un ambiente asciutto  
  e Srotetto Galla Solvere TuanGo non in uso. 
 � &onservare e utilizzare lµimballaggio originale Ser il trasSorto.

5 Note per lo smaltimento
 4uesto SroGotto non aSSartiene ai ri¿uti Gomestici. 'are al termine Gella sua vita 
 utile al SroGuttore� il Sunto venGita o Srevisti Ser Tuesto scoSo� raccolta Subblica 
 punti indietro per libero. Dettagli Smaltimento regola legge del rispettivo paese. 
 5ecyclables vengono riciclati circuito� Ser ottenere nuove materie Srime. , seguenti 
 materiali riciclabili sono raccolti in collezione comunale� 5i¿uti Gi vetro� Slastica� 
 rottami metallici� Iogli e molto altro ancora. &on Tuesto tiSo Gi utilizzo rottame si 
 stanno facendo un importante contributo alla tutela del nostro ambiente.

6 Garanzia
 &onGizioni Gi garanzia Gettagliate su www.mygoobay.com 
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7 /ieIeruPIang | 6Fope oI deliver\ | &ontenu de la livrai�
 son | &ontenuto della FonIe]ione

7eil | 3art | 3artie | Parte $EE� | )ig� | ,llusr� | )ig� 

Kürzel  
Abbre-
viation  
$Erp�

viation  
Sigla

Stck.  
Pcs.  
Pièce  
Numero

'eFkenPontage | &eiling Pounting | 0ontage au plaIond | 
0ontaggio a soI¿tto

Deckenplatte  
Ceiling plate 
PlaTue Ge SlaIonG  
Piastra a soI¿tto

A 1

Abdeckung  
Cover  
Couverture  
Copertina

B 1

Sechskantschraube  
Hexagon screw 
Vis à tête hexagonale 
Vite esagonale

W-A 3

Betondübel  
Concrete dowel 
Cheville à béton 
Tassello per calcestruzzo

W-B 3

Unterlegscheibe 
Washer
Rondelle
Rondella

W-C 6

BeaPerPontage | BeaPer installation |0ontage de projeFteur | 0ontaggio di 
beamer e proiettori

ProMeNtorSlatte  
ProMector Slate 
PlaTue SroMecteur  
Piastra proiettore

C 1

Montagearm  
Mounting leg  
de montage 
Braccio di montaggio

D 3

Verlängerungsrohr  
Extension tube 
Tube d‘extension  
Tubo di prolunga

E 1

Verlängerungsrohr  
Extension tube 
Tube d‘extension  
Tubo di prolunga

F 1

M4x14 M-A 4

M5x20 M-B 3

M6x12 M-C 3

Adapter
Adapter
Adapteur
Adattatore

M-E 3

Sprengring M6
Snap ring M6
$nneau plastiTue 0�

M-F 3

Adapter
Adapter
Adapteur
Adattatore

M-G 2

Abstandhalter
Spacer
Entretoise
'istanziatore

M-H 6

:erk]eug | 7ools | 2utils | 8tensile

,nnensechsNant�6chl�ssel 
Allen wrench  
&lp j si[ Sans creu[   
Chiave a testa esagonale                         
(4 mm)  

0�, 1

8 Ben|tigtes :erk]eug | 5eTuired 7ools | 2utils reTuis |  
 Utensile necessario

:erk]eug | 7ool | 2util | 
Utensile

$EE� | )ig� | ,llusr� | )ig� 

.reuzschlitzschraubenGreher 
Philips screwdriver 
Tournevis cruciforme 
Cacciavite a croce

Bleistift 
Pencil 
Crayon de papier 
Matita

Leitungssucher 
/ine ¿nGer 
Détecteur de câbles 
Rilevatore di linee

Bohrmaschine 
Drill  
Perceuse plectriTue  
Trapano

Geeigneten Bohrer �6tein�Holz�
Suitable drill (stone / wood)
Foret approprié (pierre / bois)
Trapano adatto (pietra / legno)
(Ø 10.0 mm)

 

9 0ontage | 0ounting | 0ontage | 0ontaggio
9.1 'eFkenplatte EeIestigen | )astening tKe Feiling plate | )i[ation
 de la plaTue de plaIond | )issaggio piastra a soI¿tto

9���� 0ontage an eine staEile +ol]deFke | ,nstallation on a sturd\ 
  Zooden Feiling | 0ontage sur un plaIond en Eois staEle | 
  0ontaggio su un soI¿tto staEile in legno 

9���� 0ontage an eine BetondeFke | ,nstallation on a FonFrete Feiling |
   0ontage sur un plaIond en Epton | 0ontaggio su un soI¿tto in  
  cal cestruzzo

9�� 0ontage des 9erllngerungsroKrs | 0ounting tKe e[tension  
 tuEe | 0ontage du tuEe dµe[tension | 0ontaggio del tuEo di  
 prolunga

9�� BeaPerPontage | BeaPer installation | Installation de  
 projeFteur | ,nstalla]ione a proiettore
 a� 723

 b) SIDE

 F� &/,3

9�� BeaPer einKlngen | $ttaFKing EeaPer | )i[ation de projeF� 
 teur | $ppendere EeaPer

��� BeaPer ausriFKten | $lign EeaPer | 2rientation de projeteur | 
 2rientaPento EeaPer

W-A

W-C

X

W-A

W-C

W-B

W-A

M-D
M-C
M-F
W-C C

M-G

M-A

M-B

M-H

M-D

M-F
W-C

M-C

D

D

M-B

M-B

M-H

M-B

M-H

M-B

M-H

M-E

M-D
M-C

M-F
W-C

M-D

E/ F

M-D

+15°     -15°    

360°

B
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Instrucciones de uso

*eEruiksaanZij]ing
,nstrukFja oEsáugi

      

Art. 51896 

'atos tpFniFos � 7eFKnisFKe gegevens � 'ane teFKniF]ne
Max. payload 10 kg

Ceiling distance 130 - 200 mm

Rotating / swivelling range 360°

Tilt range 15°

Mounting diameter 130 - 320 mm (5.1 - 12.6“)

Dimensions (length x width x height) 200 x 337 x 337 mm

1 Instrucciones de seguridad 
1.1 General
 � Lea las instrucciones de operación completa y cuidadosamente antes de usar.
 Las instrucciones de operación son parte del producto y contienen información 
 importante para el uso correcto.
 � Guarde las instrucciones de operación.
 Las instrucciones de operación deben estar disponibles en caso de incertidumbre y 
 transmisión del producto.
 � 1o moGi¿Tue el SroGucto y los accesorios.
 � 8tilice el SroGucto� las Siezas Gel SroGucto y los accesorios solo si estin en 
  perfecto estado. 
 � (n caso Ge GeIectos� Gaxos mecinicos� avertas y otros Sroblemas Tue no se 
  puedan resolver con la documentación incluida, póngase en contacto con el  
  vendedor o el fabricante.
 No adecuado para niños ni personas cuyas capacidades físicas y/o psíquicas estén 
 limitadas.
 � /os trabaMos Ge montaMe� GesmontaMe� mantenimiento y reSaraciyn solo SoGrin 
  ser llevaGos a cabo Sor Sersonal esSecializaGo.
 � ProteMa el embalaMe� las Siezas SeTuexas y el material aislante contra un uso 
  accidental. 
 � (vite e[Soner el GisSositivo a cargas e[tremas� como calor y Irto� humeGaG y la 
  raGiaciyn Girecta Gel sol� ast como a vibraciones y Sresiyn mecinica.
 � &oloTue� instale y transSorte Ge Iorma segura el SroGucto� sus Siezas y sus 
  accesorios.
 � (n el caso Ge trabaMar con cargas� asegurarse tanto a st mismo como el lugar 
  Ge trabaMo y SeGir ayuGa a una segunGa Sersona.
 � 1o realizar el montaMe en sitios con raGiaciyn solar Girecta o con luz Iuerte.  
  ¡Esto provoca que los ojos se cansen!
 � 'eMar esSacio su¿ciente alreGeGor Ge los GisSositivos Ge entraGa y saliGa� ast 
  como Gel irea Ge giro e inclinaciyn� Sara Sermitir una buena ventilaciyn y 
  movilidad.
 � &omSarar los Gatos tpcnicos Ge toGos los SroGuctos utilizaGos. 
 Estos	deben	coincidir	o	situarse	en	el	intervalo	especificado.	

 El material de montaje suministrado está exclusivamente indicado para el montaje 
	 en	vigas	de	madera	robustas	y	en	soleras	de	hormigón.	Las	superficies	portantes	
 deben poder soportar con seguridad el peso del soporte techo y de los dispositivos 
	 ahí	fijados.
 � (n caso Ge Tue e[istan GeIectos Ge caliGaG� utilizar material Ge montaMe aGe�
  cuado.
 � 8tilizar ~nicamente los tornillos Ge montaMe suministraGos.
 � 1o aSriete los tornillos GemasiaGo. /as roscas SoGrtan resultar GaxaGas.

2 Descripción y funcionamiento
 6oSorte Ge techo universal Sara ¿Mar su Sroyector o Sroyector Ge vtGeo en techos
 horizontales y estables.
 �  con brazo Ge soSorte aMustable Sara uso con Sroyectores Ge Gistintos tamaxos

� 8so FonIorPe a lo previsto
  1o se Sermite un uso Gistinto al Gescrito en el caSttulo ©'escriSciyn y 
  Iuncionamientoª o ©,nGicaciones Ge seguriGaGª. (ste SroGucto solamente  

se SueGe utilizar en interiores secos. /a inobservancia y el incumSlimiento 
  de estas normas e indicaciones de seguridad pueden derivar en accidentes  
  graves, daños personales y materiales. 

� 0anteniPiento� FonservaFiyn� alPaFenaPiento \  
 transporte
 � /os trabaMos Ge mantenimiento y reSaraciyn solo Geben ser realizaGos Sor  
  Sersonal esSecializaGo.
 �  8tilice solo un Saxo seco y suave Sara realizar la limSieza.
 Proceda con cuidado a la hora de limpiar para evitar los arañazos. En caso de haya
 mucha suciedad, podrá humedecer ligeramente el paño de limpieza con agua.
 � 1o utilice SroGuctos Ge limSieza ni SroGuctos Tutmicos.
 �  Compruebe regularmente el correcto asiento del producto/de los tornillos.  
 Los	orificios	de	fijación	pueden	permanecer	visibles	una	vez	que	se	desmonte	el	
	 producto.	Tras	un	uso	prolongado	es	posible	que	la	superficie	posterior	quede		
 manchada.
 � (n caso Ge no utilizarse Gurante un tiemSo SrolongaGo� almacene el SroGucto 
  leMos Gel alcance Ge los nixos en un lugar seco y resguarGaGo Gel Solvo.  
 � &onserve y utilice el embalaMe original Sara el transSorte.

5 Indicaciones para la eliminación
 (ste SroGucto no Gebe Gesecharse conMuntamente con otros resiGuos SroceGentes 
 Gel hogar. &uanGo ¿nalice la viGa ~til Ge su GisSositivo� Gespchelo en los Suntos Ge 
 recogiGa estableciGos con esta ¿naliGaG y sin ning~n coste� o en Suntos Ge recogi�
 Ga Ge stocNs. /as instrucciones Sara Gesechar estos SroGuctos estin recogiGas 
 en la normativa local. /os materiales reciclables se Srocesarin en un ciclo Ge 
 reciclaMe Sara obtener nuevas materias Srimas. ([isten Suntos Ge recogiGa locales 
 Sara los siguientes materiales reciclables� 5esiGuos Ge viGrio� Slistico� metal� 
 liminas Ge metal y otros.  (l reciclaMe Ge GisSositivos contribuye Ge Iorma signi¿ca�
 tiva a la protección del medioambiente.

6 Garantía
 &onGiciones GetallaGas Ge la garantta en www.mygoobay.com 

 

� 9eiligKeidsvoorsFKriIten 
1.1 Algemeen
 � /ees Ge gebruiNsaanwiMzing voor gebruiN volleGig en zorgvulGig Goor.
 Deze vormt een onderdeel van het product en bevat belangrijke aanwijzingen voor 
 het correcte gebruik. 
 � Bewaar Ge gebruiNsaanwiMzing.
 Deze moet bij twijfel en bij doorgifte van het product beschikbaar zijn.
 � Breng geen wiMzigingen aan SroGucten oI accessoires aan.
 � Gebruik product, productonderdelen en accessoires alleen in perfecte staat.
 � BiM vragen� GeIecten� mechanische beschaGigingen� storingen oI anGere Sro� 
  blemen Gie niet Goor Ge biMgevoegGe Gocumentatie Nunnen worGen verholSen� 
  neemt u contact op met uw dealer of fabrikant.
 Niet geschikt voor kinderen en personen met lichamelijke en/of geestelijke beper-
 kingen.
 � 0ontage� Gemontage�� onGerhouGs� en reSaratiewerNzaamheGen mogen 
  alleen Goor geNwali¿ceerG Sersoneel worGen uitgevoerG.
 � Beveilig de verpakking, kleine onderdelen en isolatiemateri aal tegen onbedo-
  eld gebruik. 
 � ([treme belastingen� zoals warmte en NouGe� natheiG en Girecte zonnestraling�
  microgolven alsmeGe trillingen en mechanische GruN vermiMGen.
 � Plaats, installeer en transporteer producten, productonderdelen en acces-
  soires op een veilige manier.
 � BiM werN met zware lasten zorgen voor veiligheiG voor uzelI en uw werNomge�
  ving en hulp inschakelen van een tweede persoon.
 � 1iet monteren oS locaties met inval van Girect zonlicht resS. Iel licht. 
 Dit maakt de ogen sneller moe.
 � Bewegende onderdelen van het product kunnen ledematen inklemmen of 
  beknellen.
 � 7echnische gegevens van alle gebruiNte SroGucten vergeliMNen. 
 Deze moeten op elkaar aansluiten of in het opgegeven bereik liggen.
 Het meegeleverde montagemateriaal is uitsluitend geschikt voor montage aan  
 massieve houten balken en betonnen plafonds. De dragende oppervlakken moeten 
 het gewicht van de plafondmontage en de daaraan bevestigde apparaten met  
 zeker heid kunnen dragen.
 � BiM aIwiMNenGe omstanGigheGen geschiNt montagemateriaal gebruiNen.
 � Alleen de meegeleverde inbouwschroeven gebruiken.
 � Draai de schroeven niet te vast aan. Schroefdraden kunnen beschadigd raken.

� BesFKrijving en Zerking
 8niversele SlaIonGhouGer voor bevestiging van uw beamer oI SroMector aan hori 
 zontale� stabiele SlaIonGs.
 � met verstelbare houGerarmen voor het gebruiN van SroMectors van verschillenG
  formaat

� *eEruik FonIorP de voorsFKriIten
  (en anGer gebruiN Gan beschreven in het hooIGstuN ÄBeschriMving en werNing³
  of in de „Veiligheidsinstructies“ is niet toegestaan. Dit product mag alleen 

worden gebruikt in droge binnenruimten. Het niet in acht nemen en niet  
  oSvolgen van Geze instructies en veiligheiGsvoorschriIten Nan leiGen 
  tot ernstige ongevallen� lichameliMN letsel en materisle schaGe. 

� 2nderKoud� ver]orging� opslag en transport
 � /aat onGerhouGs� en reSaratiewerNzaamheGen uitsluitenG Goor geNwali¿ceerG 
  personeel uitvoeren.
 �  GebruiN alleen een Groge en zachte GoeN om te reinigen.
 Ga voorzichtig te werk bij de reiniging om krassen te voorkomen. Bij sterke vervui-
 ling kan de schoonmaakdoek licht bevochtigd worden met water. 
 � Gebruik geen reinigingsmiddel en chemische producten.
 �  Controleer de goede plaatsing van het product/de schroeven regelmatig.  
 De montageboringen kunnen zichtbaar blijven, als het product gedemonteerd 
 wordt. Na langer gebruik kan een vlek ontstaan op de ondergrond.
 � $ls het SroGuct langere tiMG niet worGt gebruiNt� bewaar het Gan in een Groge en 
  stofdichte omgeving en houd het buiten het bereik van kinderen. 
 � Bewaar Ge originele verSaNNing voor het transSort en gebruiN Geze.

� $anZij]ingen voor aIvalverZijdering
 'it SroGuct behoort niet tot het huishouGeliMN aIval. $an het einGe van Ge levensGuur 
 dient het kosteloos te worden teruggegeven aan de fabrikant, het verkooppunt of de 
 sSeciale oSenbare inzamelSunten. 1aGere biMzonGerheGen over Ge aIvoer ziMn 
 bepaald in het nationale recht. Recyclebare materialen worden gerecycled om 
 nieuwe grondstoffen te produceren. De volgende recyclebare materialen worden 
 ingezamelG biM Ge gemeenteliMNe inzamelSunten� ouG glas� NunststoI� metaalschroot� 
 metalen Slaten� enz. 'oor ouGe aSSaraten zo te recyclen� levert u een belangriMNe 
 biMGrage aan Ge bescherming van ons milieu.

6 Garantie
 Gedetailleerde garantievoorwaarden op www.mygoobay.com 

� =asad\ Ee]pieF]eĔstZa 
��� ,nIorPaFje ogylne
 � 6zczegyáowo zaSoznaü siĊ z caáą instruNcMą obsáugi. 
	 Instrukcja	obsługi	jest	częścią	składową	produktu	i	zawiera	ważne	zasady			
	 prawidłowego	użytkowania.
 �  Przechowaü instruNcMĊ obsáugi.
	 Instrukcja	obsługi	musi	być	dostępna	w	przypadku	wątpliwości	podczas	obsługi,	a	
	 także	w	razie	przekazania	produktu	innym	osobom.
 � 1ie moGy¿Nowaü SroGuNtu ani wySosaĪenia GoGatNowego.
 � .orzystaü MeGynie z SroGuNtu� czĊĞci SroGuNtu i wySosaĪenia GoGatNowego 
  w nienagannym stanie.
 � W razie SytaĔ� awarii i uszNoGzeĔ mechanicznych� ustereN i innych Sroblemyw�  
  Ntyrych nie moĪna rozwiązaü na SoGstawie GoáączoneM GoNumentacMi zwryciü  
  siĊ Go Gystrybutora lub SroGucenta.
 Nie	nadaje	się	dla	dzieci	i	osób	o	ograniczonych	zdolnościach	fizycznych	lub	psy-
 chicznych.
 � 0ontaĪ� GemontaĪ� Srace NonserwacyMne i naSrawcze mogą byü wyNonywane 
  wyáącznie Srzez sSecMalistyw.
 � ZabezSieczyü oSaNowanie� Grobne czĊĞci i materiaá izolacyMny SrzeG SrzySaG 
  Nowym uĪyciem.
  � 8niNaü sNraMnych obciąĪeĔ� taNich MaN wysoNa i nisNa temSeratura� wilgoü 
  i bezSoĞreGnie Gziaáanie Sromieni sáonecznych� miNroIale oraz wibracMe i na�
  cisN mechaniczny.
 � ProGuNt� Mego czĊĞci i wySosaĪenie GoGatNowe umieĞciü w bezSiecznym mieM�
  scu� zamontowaü i SrzenieĞü.
 � W SrzySaGNu Srac z ciĊĪarami zabezSieczyü siebie i mieMsce Sracy oraz sNor�
  zystaü z Somocy GrugieM osoby.
 � 1ie montowaü w mieMscach wystawionych na bezSoĞreGnie oGGziaáywanie 
  Sromieni sáonecznych ani silnego Ğwiatáa. PowoGuMe to zmĊczenie oczu.
 � WoNyá urząGzeĔ ĨryGáowych i wyMĞciowych� a taNĪe w oNolicy streIy wychylania 
  i sNáaGania naleĪy zostawiü iloĞü mieMsca zaSewniaMącą Gobrą wentylacMĊ 
  i SrawiGáową ruchomoĞü.
 � 1aleĪy Sorywnaü Gane techniczne wszystNich uĪywanych SroGuNtyw. 
 Muszą	się	one	pokrywać	albo	znajdować	w	podanym	zakresie.
 Dołączone	akcesoria	montażowe	przeznaczone	są	wyłącznie	do	montażu	do	
	 solidnych	belek	drewnianych	i	sufitów	betonowych.	Powierzchnie	nośne	muszą	być		
	 w	stanie	bezpiecznie	wytrzymać	ciężar	wspornika	sufitowego	i	podłączonych	do		
	 niego	urządzeń.
 � W SrzySaGNu oGmiennych wáaĞciwoĞci naleĪy zastosowaü oGSowieGnie 
  materiaáy montaĪowe.
 � 6tosowaü tylNo z zaáączonymi Ğrubami montaĪowymi.
 � 1ie GoNrĊcaü Ğruby zbyt mocno. 0oĪliwoĞü uszNoGzenia gwintyw.

� 2pis i IunkFja
 8niwersalny uchwyt su¿towy Go mocowania rzutniNa albo SroMeNtora Go Soziomych
 i stabilnych su¿tyw SoNoMowych.
 � regulowane Srzeguby umoĪliwiaMą wyNorzystanie SroMeNtoryw ryĪnych rozmia 
  rów

 3 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
  8ĪytNowanie w sSosyb inny niĪ oSisano w rozGziaáach Ä2Sis i IunNcMe´ oraz  
  ÄWsNazywNi Gotyczące bezSieczeĔstwa´ Mest nieGoSuszczalne. 1inieMszy  

SroGuNt moĪe byü stosowany wyáącznie w suchych So mieszczeniach.
   1ieSrzestrzeganie tych SostanowieĔ i zasaG bezSieczeĔstwa moĪe GoSro� 
  waGziü Go SowaĪnych wySaGNyw oraz szNyG osobowych i materialnych.

� .onserZaFja� pielĊgnaFja� pr]eFKoZ\Zanie i transport
 � Prace NonserwacyMne i naSrawcze mogą byü wyNonywane wyáącznie Srzez 
  sSecMalistyw. 
 � 'o czyszczenia uĪywaü wyáącznie sucheM i miĊNNieM ĞciereczNi. 
 Podczas	czyszczenia	należy	zachować	ostrożność,	aby	uniknąć	zarysowań.	
 W	przypadku	silnych	zabrudzeń	można	użyć	ściereczki	do	czyszczenia	lekko	
	 zwilżonej	wodą.  
 � 1ie stosowaü ĪaGnych ĞroGNyw czyszczących i chemicznych.  
  �  5egularnie sSrawGzaü SrawiGáowe zamocowanie SroGuNtu�Ğruby.
  Otwory	montażowe	mogą	być	widoczne	po	zdemontowaniu	produktu.	Po	dłuższym	
	 użytkowaniu	na	podłożu	może	pozostać	plama.
 � W SrzySaGNu nieuĪywania Srzez GáuĪszy czas SroGuNt Srzechowywaü w mieM�
  scu nieGostĊSnym Gla Gzieci� w suchym otoczeniu chronionym SrzeG Syáem. 
 � Przechowaü oryginalne oSaNowanie i sNorzystaü z niego w SrzySaGNu trans
  portu.

� :ska]yZki dot\F]ąFe odpadyZ
 ProGuNtu tego nie naleĪy wyrzucaü razem z oGSaGami Gomowymi. Po zaNoĔczeniu 
 eNsSloatacMi SroGuNtu naleĪy go nieoGSáatnie zwryciü Go SroGucenta� SunNtu 
 sSrzeGaĪy lub sSecMalnego� Sublicznego SunNtu oGbioru. 6zczegyáy Gotyczące 
 utylizacMi oGSaGyw są zawarte w SrzeSisach Soszczegylnych NraMyw. 6urowce 
 wtyrne są SoGGawane recyNlingowi i oGzysNiwane. 1astĊSuMące surowce są  
 zbierane w mieMsNich SunNtach oGbioru� szNáo� tworzywa sztuczne� záom� blachai  
 inne. 7aNie wyNorzystanie zuĪytych urząGzeĔ stanowi waĪny wNáaG w ochronĊ  
 ĞroGowisNa.

� *ZaranFja
 6zczegyáowe warunNi gwarancMi na stronie www.mygoobay.com 
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7 9oluPen de suPinistro | /everingsoPvang | 
 Zakres dostawy 

3arte | 2nderdeel | (lePent )ig� | $IE� | 5\s�

Abre�
viatura  
Afkor�

ting  
Skrót

Piezas   
Stks.  
Sztuk

0ontaje en teFKo | 3laIondPontage | 0ontaĪ su¿toZ\ 

Placa de techo  
Plafondplaat
Páyta su¿towa

A 1

Portada 
Dekking 
2NáaGNa

B 1

7ornillo Ge cabeza he[agonal
,nbusschroeI
ĝruba z ábem szeĞcioNątnym

W-A 3

Taco para hormigón
Betonplug
.oáeN Go betonu

W-B 3

Arandela 
2nGerlegschiMI
PoGNáaGNa 

W-C 6

0ontaje de pro\eFtor | 0ontage van EeaPer | 0ontaĪ r]utnika i projektora

Placa del proyector 
ProMectorSlaat
Páyta SroMeNtora

C 1

Brazo Ge montaMe 
Montagearm
5amiĊ montaĪowe

D 3

Tubo de extensión
Verlengingsbuis
5ura SrzeGáuĪaMąca

E 1

Tubo de extensión
Verlengingsbuis
5ura SrzeGáuĪaMąca

F 1

M4x14 M-A 4

M5x20 M-B 3

M6x12 M-C 3

Adaptador
Adapter
Adapter

M-E 3

Anillo retenedor M6
Circlip M6
PierĞcieĔ osaGczy 0�

M-F 3

Adaptador
Adapter
Adapter

M-G 2

Separador  
Afstandhouder  
Element dystansowy

M-H 6

+erraPienta | *ereedsFKap | Nar]Ċd]ie 

Llave Allen 
,nbussleutel  
.lucz imbusowy szeĞcioNątny   
(4 mm)  

0�, 1

8 +erraPienta neFesaria | Benodigd gereedsFKap | 
 :\Pagane nar]Ċd]ia

+erraPienta | *ereedsFKap | 
Nar]Ċd]ie )ig� | $IE� | 5\s� 

Destornillador para tornillos con 
ranura en cruz 
Kruiskopschroevendraaier 
ĝruboNrĊt NrzyĪaNowy

/iSiz 
Potlood
2áyweN 

BuscaGor Ge ltnea
/eiGingzoeNer
WyNrywacz Nabli

Taladro
Boormachine
Wiertarka

Taladro adecuado (piedra / 
madera)
Geschikte boor (steen / hout)
2GSowieGnie wiertáo �NamieĔ � 
drewno)
(Ø 10.0 mm)

 

9 0ontaje | 0ontage | 0ontaĪ
9�� )ijar la plaFa de teFKo | 3laIondplaat Eevestigen | 0oFoZanie  
 pá\t\ su¿toZej
9���� 0ontar en teFKo de Padera estaEle | 0ontage aan een staEiel  
  Kouten plaIond | 0ontaĪ do staEilnego su¿tu dreZnianego

9���� 0ontar en solera de KorPigyn | 0ontage aan een Eetonnen 
  plaIond | 0ontaĪ do su¿tu EetonoZego

9�� 0ontar el tuEo de e[tensiyn | 0ontage van de verlengEuis |  
 0ontaĪ rur\ pr]edáuĪająFej

9�� &on plaFa del pro\eFtor | 0et projeFtorplaat |  
 = pá\tą projektora
 a� 723

 b) SIDE

 F� &/,3

9�� 0onta el pro\eFtor | +aak de EeaPer | +ák v projektoru 

9�� 2rientar el pro\eFtor | BeaPer uitlijnen | 8staZienie r]utnika

W-A

W-C

X

W-A

W-C

W-B

W-A

B

E/ F

M-D

D

D

M-B

M-B

M-H

M-B

M-H

M-G

M-A

M-B

M-H

M-D

M-F
W-C

M-C

M-B

M-H

M-E

M-D
M-C

M-F
W-C

M-D

+15°     -15°    

360°
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Bruksanvisning
Návod k použití
  
 
      

Art. 51896 

Tekniske data / Tekniska data / Technická data

Max. payload 10 kg

Ceiling distance 130 - 200 mm

Rotating / swivelling range 360°

Tilt range 15°

Mounting diameter 130 - 320 mm (5.1 - 12.6“)

Dimensions (length x width x height) 200 x 337 x 337 mm

� 6ikkerKedsanvisninger
1.1 Generelt
 � Læs brugsanvisningen helt og omhyggeligt igennem før ibrugtagning. 
 Brugsanvisningen er en integreret del af produktet og indeholder vigtige anvisnin-
 ger for korrekt brug.  
 � Gem brugsanvisningen.
 Brugsanvisningen skal være tilgængelig i tilfælde af usikkerhed, og hvis du giver  
 produktet videre.
 � 0oGi¿cer iNNe SroGuNtet og tilbeh¡ret.
 � $nvenG Nun SroGuNtet� SroGuNtGelene og tilbeh¡ret i IeMlIri stanG. 
 � Kontakt forhandleren eller producenten i tilfælde af spørgsmål, defekter, meka-
  nisNe sNaGer� IeMl og anGre Sroblemer� som iNNe Nan l¡ses veG hM lS aI Gen  
  medfølgende dokumentation.
 Egner sig ikke til børn og personer med nedsatte fysiske og/eller psykiske evner.
 � Montering, afmontering, vedligeholdelse og reparationer skal altid udføres af 
  fagligt kompetent personale.
 � Sørg for, at sikre emballage, smådele og isoleringsmateriale mod utilsigtet 
  anvendelse. 
 � Undgå ekstreme belastninger som varme og kulde, nedbør og direkte solinds-
  tråling, mikrobølger samt vibrationer og mekaniske tryk.
 � Sørg for at placere, installere og transportere produkt, produktdele og tilbehør 
  på sikker vis.
 � 9eG arbeMGe meG belastninger sNal Gu siNre Gig selv og arbeMGssteGet og In 
  hM lS aI en anGen Serson.
 � 0n iNNe monteres Sn steGer meG GireNte sollys eller NraItigt lys. 'ette g¡r ¡Mne�
  ne trætte!
 � Sørg for god udluftning og gode bevægelsesmuligheder omkring kilde- og out-
  SutaSSarater samt omNring GreMe� og viSningsomrnGet.
 � Sammenlign de tekniske data for alle anvendte produkter.  
 Disse skal stemme overens eller ligge inden for det anførte område.
 De medfølgende monteringsmaterialer egner sig kun til montering på massive træb-
	 jælker	og	betonlofter.	De	bærende	overflader	skal	kunne	bære	vægten	af	loftbes-
 laget og de derpå fastgjorte apparater sikkert.

  Borrhålen för att fästa produkten kan vara synliga efter att du har monterat ned 
	 produkten.	Lång	användning	kan	leda	till	att	en	fläck	på	den	underliggande	ytan		
 bildas.
 � Om produkten inte ska användas under en längre tid ska den förvaras utom  
  räckhåll för barn på en torr och dammfri plats.
 � Spara originalförpackningen och använd den om produkten ska transporteras.

� $vIallsKantering
 Denna produkt får inte kastas i den vanliga hushållssoporna. Återlämna din enhet  
 utan kostnad vid slutet av dess livslängd på en återvinningsstation som skapats för
  Getta syIte eller Sn I|rsllMningsstlllet. 'etalMer I|r avyttring regleras i relevanta 
 lagar. Återvinningsbart material överförs till återvinning för att bli nytt råmaterial. 
 )|lManGe ntervinningsbart material samlas in Sn loNala insamlingsSlatser� $vIalls
 glas, plast, avfallsmetall, metall med mera. Denna typ av återvinning av förbrukad
 utrustning bidrar betydligt till skydd av naturen.

6 Garanti
 'etalMeraGe garantivillNor Sn www.mygoobay.com

� Be]peþnostní pok\n\ 
��� 9ãeoEeFnČ
 � PĜeG Souåittm si Seþlivě SĜeþtěte NomSletnt nivoG N Souåitt. 
	 Návod	k	použití	je	součástí	produktu	a	obsahuje	důležité	pokyny	pro	správné	
	 použití.		
 � 1ivoG N Souåitt uschoveMte.
	 Návod	k	použití	musí	být	k	dispozici	při	pochybnostech	a	dalším	předání	produktu.
 � 1eSroviGěMte åiGnp změny na SroGuNtu a SĜtsluãenstvt.
 � PouåtveMte Souze SroGuNt� Gtly SroGuNtu a SĜtsluãenstvt v bezvaGnpm stavu.
 � 9 SĜtSaGě GotazĤ� zivaG� mechanicNêch SoãNozent� Soruch a Minêch SroblpmĤ�  
  Nterp nelze vyĜeãit s Somoct SrĤvoGnt GoNumentace� se obraĢte na SroGeMce  
  nebo vêrobce.
 Nevhodné	pro	děti	a	osoby	s	fyzicky	anebo	psychicky	omezenými	schopnostmi. 
 � 6ervisnt a oSraviĜsNp Srice nechte Srovpst Men Nvali¿Novanêm Sersonilem.
 � ZaMistěte obal� Grobnp Gtly a izolaþnt materiil Sroti ne~myslnpmu Souåitt. 
 � Zamezte e[trpmntm zattåentm� MaNo Me horNo a chlaG� moNro a SĜtmp sluneþnt  
  ziĜent� miNrovlny a vibrace a mechanicNê tlaN.
 � ProGuNt� Gtly SroGuNtu a SĜtsluãenstvt bezSeþně umtstěte� instaluMte a   
  SĜeSravuMte.
 � PĜi maniSulaci s bĜemeny zabezSeþte sebe a Sracoviãtě a SĜivoleMte na Somoc 
  druhou osobu.
 � 1emontuMte na mtstech s SĜtmêm sluneþntm ziĜentm� resS. silnêm světlem. 
  PoGSoruMe to ~navu oþt�
 � .olem zGroMovêch a vêstuSntch zaĜtzent a v oblasti otiþent a naNliněnt  
  zaMistěte GostateN mtsta Sro Gobrp větrint a Sohyblivost.
 � PorovneMte technicNi Gata vãech Souåitêch SroGuNtĤ. 
 Ta	musí	vzájemně	souhlasit	nebo	ležet	v	uvedených	rozsazích.
 Současně	dodaný	montážní	materiál	je	určen	výhradně	pro	montáž	na	masivních	
	 dřevěných	trámech	a	betonových	stropech.	Nosné	povrchy	musí	bezpečně	udržet	
	 hmotnost	strop	držáku	a	na	něm	upevněných	zařízení.
 � PoNuG se vlastnosti liãt� SouåiMte vhoGnê montiånt materiil.
 � PouåtveMte Men souþasně GoGanp montiånt ãrouby.
 � 1eutahuMte ãrouby SĜtliã Sevně. Zivity se mohou SoãNoGit.

2 Popis a funkce
 8niverzilnt stroSnt GråiN N uSevněnt vaãeho beameru nebo SroMeNtoru na horizon 
 tilntch a stabilntch stroSech mtstnostt.
 �  ramena GråiNu Nonstruovani Sro Souåitt SroMeNtorĤ neMrĤzněMãtch veliNostt

� 3oužití dle urþení
  -inp Souåitt neå Souåitt SoSsanp v NaSitole ÄPoSis a IunNce³ nebo 
  v ÄBezSeþnostntch SoNynech³ nent Govoleno. 7ento SroGuNt se smt 

Souåtvat Men v suchêch mtstnostech. 1eresSeNtovint a neGoGråent těchto 
  ustanovent a bezSeþnostntch SoNynĤ mĤåe vpst N těåNêm ~razĤm� ~Mmim 
  na zGravt osob a věcnêm ãNoGim. 

� ÒdržEa� ppþe� skladování a pĜeprava
 � 6ervisnt a oSraviĜsNp Srice nechte Srovpst Men Nvali¿Novanêm Sersonilem.
 � PouåtveMte N þiãtěnt Men suchê a měNNê haGĜtN. 
 Při	čištění	postupujte	opatrně,	abyste	se	vyhnuli	poškrábání.	U	silného	znečištění		
	 můžete	čisticí	hadřík	mírně	navlhčit	vodou.	
 � 1eSouåtveMte þistict SrostĜeGNy a chemiNilie.
 � PraviGelně NontroluMte ĜiGnp uSevněnt SroGuNtu�ãroubĤ.
 Pokud	se	produkt	demontuje,	mohou	zůstat	upevňovací	otvory	viditelné.	Po	delším	
	 používání	může	na	podkladu	zůstat	skvrna.
 � 6NlaGuMte SroGuNt SĜi Gelãtm neSouåtvint na mtstě neSĜtstuSnpm Sro Gěti a 
  v suchpm SrostĜeGt chriněnpm SĜeG Srachem.  
 � 8schoveMte originilnt obal a SouåiMte MeM Sro SĜeSravu.

� 3ok\n\ k likvidaFi
 ProGuNt neSatĜt Go Gomovntho oGSaGu. 9raĢte MeM bezSlatně na Nonci Meho åivot�
 nosti vêrobci� Go SroGeMny nebo na N tomu zĜtzenêch veĜeMnêch sběrnêch mtstech. 
 PoGrobnosti uSravuMt Srivnt SĜeGSisy SĜtsluãnp země. 'ruhotnp suroviny se oGev�
 zGaMt N recyNlaci za ~þelem ztsNint novêch surovin. 1tåe uveGenp Gruhotnp su�
 roviny lze oGevzGat v Nomunilntch sběrnich oGSaGu� Souåitp sNlo� Slasty� starp 
 Novy� Slechy aSoG. 7tmto zSĤsobem tĜtGěnt materiilĤ� recyNlace a liNviGace starêch 
 baterit a aNumulitorĤ SĜisSěMete vêznamně N ochraně naãeho åivotntho SrostĜeGt.

6 Záruka
 PoGrobnp ziruþnt SoGmtnNy na www.mygoobay.com

 � Ved afvigende egenskaber skal der bruges egnede monteringsmaterialer.
 � Brug kun de medfølgende monteringsskruer.
 � Tilspænd ikke skruerne for meget.  Dette kan beskadige skruernes gevind.

� Beskrivelse og Iunktion
 8niverselt loItsbeslag til Iastg¡relse aI Gin SroMeNtor Sn vanGrette og stabile loIter.
 �  Musterbare holGerarme g¡r Get muligt at anvenGe SroMeNtorer i mange IorsNellige
  størrelser

� BestePPelsesP ssig anvendelse
  (nhver anvenGelse� Ger aIviger Ira NaSitlet ªBesNrivelse og IunNtion© eller 
  ª6iNNerheGsanvisninger©� er iNNe tillaGt. 'ette SroGuNt mn Nun anvenGes 

indendørs i tørre rum. Hvis disse bestemmelser og sikkerhedsanvisnger 
  ikke følges eller overholdes, kan det medføre alvorlige ulykker, person- og 
  tingsskader.

� 9edligeKoldelse� pleje� opEevaring og transport
 � Vedligeholdelse og reparationer skal altid udføres af fagkompetent personale. 
 �  Anvend altid en tør og blød klud til rengøring. 
 Vær forsigtig i forbindelse med rengøringen for at undgå ridser. Ved kraftige tils-
 mudsninger kan rengøringskluden fugtes med vand.  
 � Anvend aldrig rengøringsmidler og kemikalier.
 �  Kontrollér regelmæssigt, at produktet/skruerne sidder godt fast.
  Monteringsborehuller kan forblive synlige, når produktet afmonteres. Efter længere 
	 tids	brug	kan	der	blive	en	lille	plet	tilbage	på	overfladen.
 � Opbevar produktet utilgængeligt for børn og på et tørt og støvbeskyttet sted, 
  hvis det ikke skal bruges i længere tid.  
 � Gem og anvend den originale emballage, hvis produktet på et tidspunkt skal  
  transporteres.

� 2P EortskaIIelse
 Dette produkt må ikke bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaf-
 IalG. 9eG aIslutningen Sn Gets levetiG sNal enheGen aÀeveres Sn et oIIentligt 
 inGsamlingssteG til Gette Iormnl eller til IorhanGleren. 'etalMer veGr¡renGe bortsNaI�
 felse reguleres via den pågældende, føderale statslov. Potentielle genbrugsma- 
 terialer inkluderes i genbrugscyklussen med henblik på omdannelse til nye råvarer.  
 Følgende, genbrugelige materialer indsamles på lokale indsamlingssteder: Glas,  
 plastik, affaldsmetal, metalplader med mere. Dette genbrug af affald bidrager væs- 
 entligt til besNyttelsen aI milM¡et.

6 Garanti
 'etalMereGe garantibetingelser Sn www.mygoobay.com

� 6lkerKetsanvisningar 
1.1 Allmänt
 � Läs igenom bruksanvisningen noggrant och i sin helhet innan du använder 
  produkten. 
 Bruksanvisningen är en del av produkten och innehåller viktiga anvisningar om 
 korrekt användning. 
 � Spara bruksanvisningen.
 Bruksanvisningen måste konsulteras om du är osäker på något och medfölja om  
 produkten byter ägare.
 � ProGuNten och Gess tillbeh|r Inr inte moGi¿eras.
 � Använd bara produkten, produktdelar och tillbehör om de är i felfritt skick. 
 � .ontaNta nterI|rsllMaren eller tillverNaren viG Irngor� GeIeNter� meNanisNa 
  sNaGor� st|rningar eller anGra Sroblem som inte Nan l|sas meG hMllS av Ge  
  meGI|lManGe anvisningarna.
 Inte avsedd för barn och personer med nedsatt fysisk och/eller mental förmåga.
 � Monterings-, demonterings-, underhålls- och reparationsarbeten får bara utfö-
  ras av fackpersonal.
 � Se till att förpackning, smådelar och isoleringsmaterial inte används på annat 
  sätt än avsett. 
 � 8nGviN e[trema belastningar som hetta och Nyla� IuNt och GireNt sollMus� miNro�
  vågor samt vibrationer och mekaniskt tryck.
 � Placera, installera och transportera produkten, produktdelar och tillbehör på ett 
  säkert sätt.
 � Vid arbeten med laster ska du bära lämplig skyddsutrustning, säkra arbetsplat-
  sen och ha en meGhMllSare.
 � 8tI|r inte monteringen Sn Slatser meG GireNt sollMus eller starNt lMus. 'etta leGer 
  till att ögonen blir trötta!
 � 6e till sn att Get ¿nns tillrlcNligt meG Slats I|r goG ventilering och r|rlighet viG 
  bnGe Nlll� och utmatningsenheterna samt I|r att Nunna vriGa eller h|Ma och 
  sänka dessa.
 � -lmI|r Ge teNnisNa sSeci¿Nationerna I|r alla SroGuNter. 
 Dessa måste överensstämma eller ligga inom de angivna intervallen.
 Det medföljande monteringsmaterialet är endast avsett för montering på bjälkar  
 i massivt trä eller betongtak. De bärande ytorna måste klara takhållarens samt de 
 monterade enheternas vikt.
 � Vid avvikande förhållanden ska lämpligt monteringsmaterial användas. 
 � $nvlnG enGast Ge meGI|lManGe sNruvarna viG monteringen.
 � Dra inte åt skruvarna för hårt. Gängorna kan skadas.

� Beskrivning oFK Iunktion
 8niversaltaNhnllare I|r att Ilsta SroMeNtorer i horisontella och stabila innertaN.
 � usterbara armar I|r anvlnGning av SroMeNtorer i oliNa storleNar

� $vsedd anvlndning
  ProGuNten Inr inte anvlnGas Sn annat sltt ln som besNrivs i NaSitlet ´Be�
  sNrivning och IunNtion´ eller ´6lNerhetsanvisningar´. 'enna SroGuNt Inr bara 

anvlnGas i torra inomhusmilM|er. 8nGerlntenhet att I|lMa Gessa be stlmmelser  
  och säkerhetsanvisningarna kan leda till svåra olyckor och/eller person- och  
  sakskador. 

� 8nderKnll� vnrd� lagring oFK transport
 � Underhålls- och reparationsarbeten får endast utföras av fackpersonal. 
 � $nvlnG enGast en torr och mMuN trasa viG reng|ring. 
 Var försiktig när du rengör produkten för att undvika att repa den. Om produkten är 
 mycket smutsig kan du fukta rengöringstrasan lätt med vatten. 
 � Använd inte rengöringsmedel eller kemikalier.
 � .ontrollera sNruvarna och att SroGuNten sitter Iast orGentligt meG Mlmna mel�
  lanrum.
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